2008 metais Gestų kalbos vartojimo ir vertimo paslaugų teikimo projektui iš Valstybės biudžeto buvo skirta 273 tūkst. Lt. Per 2008 metų laikotarpį vykdant įvairias veiklas buvo panaudota 273 tūkst. Lt. Veiklos buvo vykdomos visoje Lietuvoje. Veiklų įgyvendinimas jungtinės veiklos sutarties pagrindu buvo pavestas VšĮ Surdologijos centrui.

Detali veiklų ir lėšų aprašomoji ataskaita pateikiama šioje lentelėje.
APRAŠOMOJO POBŪDŽIO ATASKAITA APIE LIETUVIŲ GESTŲ KALBOS VARTOJIMO IR VERTĖJŲ PASLAUGŲ TEIKIMO 2005-2008 METŲ PROGRAMOS 2008 M. PROJEKTO ĮGYVENDINIMĄ

	Eil.Nr.
	Priemonės pavadinimas

(palikti priemones, kurias neįgaliųjų asociacija, įstaiga įgyvendino)
	Panaudota lėšų

(tūkst. Lt)
	Įgyvendintų priemonių aprašymas

	
	
	Valstybės biudžeto
	Savival-dybių biudžetų
	ES
	Kiti šaltiniai
	

	1. Plėtoti lietuvių gestų kalbos tyrimą, leksikos ir gramatikos pavyzdžių kaupimą:

	1.1. Rengti ir leisti aiškinamąjį lietuvių gestų kalbos žodyną
	
	
	
	
	

	1.3. Rengti ir leisti teminius lietuvių gestų kalbos žodynus
	
	
	
	
	

	1.4. Parengti ir išleisti lietuvių gestų kalbos gramatikos vadovėlį (kompiuterinėje laikmenoje ir vaizdajuostėje)
	
	
	
	
	

	2. Plėtoti kurčiųjų švietimo paslaugų kokybę:

	2.1. Sustiprinti mokyklų kurtiesiems metodinę bazę
	
	
	
	
	

	2.2. Sustiprinti socialinių paslaugų įstaigų metodinę bazę
	30,0
	
	
	
	Surengti antro lygio 36 val. trukmės lietuvių gestų kalbos vertėjų kvalifikacijos tobulinimo dveji kursai: birželio 16-19 d. (1 gr., 13 asmenų) ir birželio 25-28 d. (1 gr., 17 asmenų). Iš viso apmokyta 30 lietuvių gestų kalbos vertėjų. Tai mokymai pažengusiems vertėjams. Kursai surengti specialiai vertėjų mokymui skirtoje Vilniaus kolegijos Pedagogikos fakulteto gestų kalbos mokymo laboratorijoje (Palydovų g. 29). Rengėjas – Lietuvos kurčiųjų draugijos viešoji įstaiga Surdologijos centras. Užsiėmimus vedė Surdologijos centro specialistai bei  įprastos komercinės praktikos būdu atsirinktas, pagal paslaugų sutartį samdytas dirbti 1lektorius. Išklausytos temos: įvadas į kursą, susipažinimas su laboratorija (4 val.); kiekiniai daiktavardžiai ir statmena laiko linija (teorija ir praktika) (12 val.); reguliarumo raiška (teorija ir praktika) (4 val.); lygiagreti laiko linija (teorija ir praktika) (6 val.); laiko/sąlygos aplinkybė (teorija ir praktika) (6 val.); kartojimas/įtvirtinimas (4 val.). Kvalifikaciją tobulino: Vilniaus, Kauno, Šiaulių, Klaipėdos, Alytaus, Marijampolės, Utenos, Ukmergės, Tauragės vertėjai. Išklausiusiems mokymo kursą vertėjams išduoti pažymėjimai. Rezultatas: aukštesnės kokybės ir labiau kurčiųjų poreikius atitinkančios lietuvių gestų kalbos vertimo paslaugos (labiau diferencijuotas vertimas kurtiesiems iš prigimties, apkurtusiesiems, neprigirdintiesiems), aukštesnė lietuvių gestų kalbos vartojimo kultūra. Lėšos leistos: darbuotojų atlyginimams – 2–jų administracijos darbuotojų 0,22 et. (12,95 proc.) ir 0,47 et. (10,98 proc.) ir 4 projekto vykdytojų – 0, 24 et., 0,25 et., 0,12 et., 0, 47 et., apmokėti pagal paslaugų sutartį 1 samdomam lektoriui; kompiuterių bei montavimo, kopijavimo, įrangos priežiūrai; kanceliarinėms prekėms įsigyti, ryšių paslaugoms pirkti, patalpų eksploatacijos išlaidoms dengti; 30 LGK vertėjų kursų dalyvių maitinimui.

	2.5. Rengti ir leisti mokymo priemones lietuvių gestų kalba
	110,0
	
	
	
	Medžiagą rengė Lietuvos kurčiųjų draugijos viešoji įstaiga Surdologijos centras. Parengtos ir išleistos 3 vaizdo priemonės DVD formatu. “Smulkieji kurčiųjų tautosakos žanrai” (linksmos istorijos ir anekdotai) (1 priemonė). Iš viso priemonėje gestais papasakotos 25 istorijos, pateikti jų trumpi atpasakojimai lietuviškai. Istorijas pasakojo pagal autorines sutartis samdyti 2 kurtieji asmenys. Atpasakojo lietuviškai, vertimo metu konsultavo, dalyvavo filmavimo darbe, vaizdo medžiagą montavo, priemonę aprobavo Surdologijos centro specialistai. 2009 m. pradžioje vaizdo priemonė bus paskleista LKD bei kurčiųjų švietimo įstaigoms ir organizacijoms. “Lietuvių gestų kalba policininkams ir ugniagesiams” (2 priemonė) – tai lietuvių gestų kalbos mokymo(si) medžiaga, skirta policininkams ir ugniagesiams (pagal autorines sutartis rengė samdyti 2 kurtieji specialistai),  bei “Lietuvių gestų kalba medicinos darbuotojams” (3 priemonė) (pagal autorines sutartis rengė samdyti 2 kurtieji specialistai) – tai lietuvių gestų kalbos mokymo(si) medžiaga, skirta medicinos darbuotojams. Abi priemonės atitinkamai skirtos klausytojams, lankantiems I lygio lietuvių gestų kalbos kursus. DVD paruošti analogiškai: juos sudaro po 10 pamokų. Kiekvienai pamokai skirtos 5 valandos. DVD pateikiama kiekvienos pamokos tikslas, žodynėlis, pagrindiniai posakiai, mokomieji bei informaciniai tekstai lietuvių gestų kalba.  Medžiagos planavimo ir filmavimo darbe dalyvavo, kūrybos proceso metu  konsultavo, medžiagą aprobavo ir montavo Surdologijos centro specialistai. 2 ir 3 priemonės yra parengtos kaip komplektai: į jų sudėtį įeina DVD (vaizdo medžiaga) ir atitinkamos temos mokytojo vadovai knygos (teksto medžiaga). Komplektai planuoti kaip vienas kitą papildantys dalykai. Juos Surdologijos centras dalins mokymosi laikotarpiui – atitinkamų viešųjų tarnybų darbuotojams bei jų lektoriams (Surdologijos centras struktūrinių fondų lėšomis visoje Lietuvoje yra apmokęs lektoriais dirbti 30 asmenų). Visos trys vaizdo priemonės turi brūkšninį kodą, jas išleido, DVD viršelius gamino įprastos komercinės praktikos būdu atrinka firma – UAB “Dizi”. Priemonių tiražas – po 100 egz., trukmė – po 30 min. 

Parengti 2 mokytojo vadovai knygos: “Lietuvių gestų kalba policininkams ir ugniagesiams. Mokytojo vadovas” ir “Lietuvių gestų kalba medicinos darbuotojams. Mokytojo vadovas”. Jos skirtos lietuvių gestų kalbos lektoriams siekiant geriau organizuoti bei palengvinti jų darbą lietuvių gestų kalbos kursų metu. Abi knygas rengė pagal autorines sutartis samdyti 2 girdintieji ekspertai. Autorius dėl medžiagos rengimo tikslų konsultavo, medžiagą aprobavo Surdologijos centro specialistai. Apie tai, kad mokytojo vadovai knygos yra mokymo medžiagos komplektų dalis, rašoma aukščiau. Abi knygos – po 21 psl., tiražas – po 100 egz. Knygas padaugino įprastos komercinės praktikos būdu atrinkta firma – UAB “Skaitmeninis amžius”. Rezultatas: lietuvių gestų kalba  parengtomis priemonėmis tiesiogiai pasinaudos 3070 kurčiųjų (jie komunikuos, tenkins lietuvių gestų kalbos vartojimo poreikius su girdinčiaisiais tiesiogiai, tobulins lietuvių gestų kalbą), iš jų 70 kurčių vaikų (10-14 klasių mokiniai). Ateityje, kai lietuvių gestų kalbos pradės mokytis policininkai ir medikai, naudą pajus visa kurčiųjų bendruomenė – 8636 asmenys. Gestų kalbos per 4-5 kitus metus pramoks apie 10 tūkst. policininkų ir ugniagesių bei 5 tūkst. medicinos darbuotojų. Taip pat komunikacijos barjerai sumažės ne mažiau kaip 100 girdinčių  kurčiųjų šeimos narių. Lėšos leistos: darbuotojų atlyginimams – 2–jų administracijos darbuotojų atitinkamai 0,22 et. (40,293 proc.) ir 0,47 et. (40,293 proc.), 4 projektų vykdytojų – 0,24 et., 1 et., 0,88 et., 0,5 et.; kompiuterių bei montavimo, kopijavimo įrangos priežiūrai; apmokėti 8 samdomiems ekspertams, rengusiems priemones lietuvių gestų kalba; kanceliarinėms prekėms pirkti; leidiniams ir informacinei literatūrai įsigyti; ryšių paslaugoms pirkti; patalpų eksploatavimo išlaidoms dengti; 5 mokomosioms vaizdo ir teksto priemonėms leisti. 



	2.6. Mokyti tėvus, auginančius kurčius vaikus, ir lietuvių gestų kalbos vartotojus lietuvių gestų kalbos
	25,0
	
	
	
	6 lietuvių gestų kalbos kursus Lietuvos kurčiųjų draugijos įstaiga Surdologijos centras organizavo 86 girdintiems ir 5 apkurtusiems vartotojams – 91 asmeniui. Visi mokymai rengti vadovaujantis socialiniams darbuotojams skirta vaizdo ir teksto mokymo medžiaga. Juos lankė socialiniai darbuotojai, kurčių vaikų girdintys tėvai, būsimieji medikai ir kitų specialybių studentai, apkurtusieji asmenys, norintys patobulinti lietuvių gestų kalbos įgūdžius, ir pan. Visų mokymų trukmė – 50 val. I lygio kursai surengti: Kauno kurčiųjų reabilitacijos centre (Jūratės g. 19) (2 grupės,30 g.), Raseinių dienos užimtumo centre (Kudirkos g.6) (1 gr., 11 g. + 4 a.), Vilniaus kurčiųjų reabilitacijos centre (Šv. Kazimiero g. 3) (1 gr., 16 g.), Vilniaus universiteto Filologijos fakulteto patalpose (Universiteto g.5) (1 gr., 15 g.). 2 lygio lietuvių gestų kalbos kursai surengti Kauno kurčiųjų reabilitacijos centre (Jūratės g. 19) (1 gr., 14 g.+1 a.). Kursus vedė ir lankomumo žurnalus pildė 5 (anksčiau Surdologijos centro pagal struktūrinių fondų projektą apmokyti lektoriai; vienas asmuo vedė dvejus kursus)  įprastos komercinės praktikos būdu atrinkti asmenys, turintys verslo liudijimus/individualios veiklos pažymėjimus, pagal paslaugų sutartis.  Surdologijos centro specialistai 8 kartus vykdė kursų stebėseną: 2008-04-23 Raseiniuose, 2008-05-07 Kaune, 2008-05-19 Kaune, 2008-05-28 Kaune, 2008-10-08 Vilniuje, 2008-10-09 Vilniuje, 2008-12-15 Kaune, 2008-12-17 Raseiniuose. Atlikta visų kursų priežiūra po 1-2 kartus, parašytos ataskaitos. Kursų stebėsenos įvertinimai teigiami. Rezultatas: dėl išsiplėtusio gestų kalbos vartotojų skaičiaus komunikacija palengvėjo daugiau kaip 100 kurčių asmenų. Lėšos leistos: darbuotojų atlyginimams – 2–jų administracijos darbuotojų 0,22 et. (9,2 proc.) ir 0,47 et. (9,2 proc.) bei 2 projekto vykdytojų – 0,24 et. Ir 0,25 et.; kompiuterių bei montavimo, kopijavimo įrangos priežiūrai; 6 LGK kursų mokytojų paslaugoms apmokėti; ryšio paslaugoms pirkti;  1 automobilio panaudai; patalpų eksploatavimo išlaidoms dengti. 

	2.7. Mokyti lietuvių gestų kalbos girdinčius jos vartotojus
	
	
	
	
	

	3. Plėtoti lietuvių gestų kalbos vertimo paslaugas kurtiesiems ir didinti šių paslaugų prieinamumą:

	3.9. Teikti lietuvių gestų kalbos vertimo paslaugas kurtiesiems kurčiųjų socialinės reabilitacijos centruose
	108,0
	
	
	
	Lietuvos kurčiųjų draugija 2008 m. organizavo lietuvių gestų kalbos vertimo paslaugų teikimą Vilniaus, Kauno, Panevėžio, Šiaulių, Klaipėdos  kurčiųjų reabilitacijos centruose (KRC) ir Surdologijos centre. Paslaugas teikė 9 įdarbinti vertėjai, taip pat jie pildė paslaugų teikimo žurnalus, rinko paslaugų gavėjų parašus. Pagal juos metiniai rezultatai tokie: Vilniaus KRC  212 kurčiųjų, iš jų 7 vaikams, suteikta 325 paslaugos (įdarbinti 3 vertėjai); Kauno KRC 460 kurčiųjų, iš jų 1 kurčiam vaikui, suteikta 793 paslaugos (1 vertėjas); Panevėžio KRC 202 kurtiesiems, iš jų 19 kurčių vaikų, suteikta 246 vertimo paslaugos (1 vertėjas); Šiaulių KRC 395 kurtiesiems, iš jų 8 kurtiems vaikams, suteikta 500 vertimo paslaugų (1 vertėjas); Klaipėdos KRC 386 kurtiesiems, iš jų 2 kurtiems vaikams, suteikta 603 vertimo paslaugos (1 vertėjas); Surdologijos centre 668 kurtiesiems, iš jų 13 kurčių vaikų, suteikta 679 vertimo paslaugos (2 vertėjai). 

Kadangi vis dėlto šiek tiek skiriasi kurčiųjų reabilitacijos centrų taikomos paslaugų skaičiavimo metodikos, laikytina, kad 2008 m. planuoti rodikliai pasiekti bei Lietuvos kurčiųjų reabilitacijos centruose ir Surdologijos centre daugiau kaip 1400 kurčiųjų, iš jų 50 kurčių vaikų, suteikta per 2000 lietuvių gestų kalbos vertimo paslaugų. Lėšos leistos: darbuotojų atlyginimams – 2–jų administracijos darbuotojų  0,22 et. (39,56 proc.) ir 0,47 et. (39,56 proc.) bei projekto vykdytojų – 0, 75 et., 0,5 et., 0, 5 et., 0,5 et., 0,5 et., 1 et., 1 et., 0,75 et., 1 et.

	Viso


	273,0
	
	
	
	Bendras naudą (paslaugas) gavusių ir gausiančių asmenų skaičius: daugiau kaip 20 000, iš jų klausos sutrikimus turinčių neįgaliųjų – daugiau kaip 4300 (ateityje – 8636 kurtieji),  iš jų per 100 klausos sutrikimus turinčių neįgalių vaikų.

Paslaugas teikė 15 darbuotojų, visi 15 - kvalifikuoti specialistai, iš jų – 2 neįgalieji (kurtieji).  


Lietuvos kurčiųjų draugijos prezidentė                           










  Roma Klečkovskaja
(neįgaliųjų asociacijos, įstaigos vadovo pareigos)                                            (parašas)                





                    (vardas, pavardė)       

